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NAVOD NA POUZITIE / USER MANUAL
DETSKA HOJDACKA LEQ ARACHNE/ CHILD SWINGS LEQ ARACHNE
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Pokyny k obsluheProdukt pouzivajte jedine doma, nikdy nie v parkoch ci
verejnych priestranstvach (napr. v Skole, hotely, atd)

Tento list s pokynmi si uschovajte pre pripad potreby

Nespravne pouzitie produktu je zakazané a zbavuje vyrobcu/predajcu
akejkolvek zodpovednosti. Montaz a kontrolu produktu smie vykonavat iba
dospela osoba.

Pocas kontroly produktu skontrolujte vSetky ostré hrany a kryty skrutiek a v
pripade potreby ich vymerite. Taktiez skontrolujte sedacky, lano, retaze a
iné telesa pre zndmky opotrebovania. Na produkte by sa nemala nachadzat
plocha, kde by dieta mohlo stat alebo sadnut si vo vyske 2 500 mm.

Pri montazi alebo pozmeneni tohto produktu sa riadte pokynmi vyrobcu
daného prislusenstva. Pokyny by mali obsahovat informacie o minimalnom
priemere sietky/lana, spOsob uchytenia, dizku, a umiestnenie/poziciu
produktu.

Varovanie: pouzitie tohto vyrobku je povolené iba za dozoru dospelej
osoby. Vyrobok je vhodny pre osoby s telesnou vdhou do 70kg. Vyrobok nie
je vhodny pre deti mladsSie ako 36 mesiacov z dovodu nedostatku
bezpecnostnych opatreni pre deti v tomto veku.

Pravidelne kontrolujte vSetky Casti produktu, obzvlast kruzky drziace lano.
Ak su kovové casti kruzku zlomené, je treba ich okamiZite vymenit.
Pohyblivé kovové kruzky je treba pravidelne mazat.

Pri montaZi produktu sa uistite, Ze konsStrukcia dokaze udrzat vahu
pouzivatelov.

Pri montazi produktu sa uistite, Ze vzdialenost medzi produktom a
najblizSou prekazkou (stromom, stenou, plotom, atd) je minimalne na
dizku lana plus 2000 mm.

V tejto zone sa nesmu nachadzat tvrdé alebo Spicaté objekty.

Vzdialenost medzi lanami musi byt 120mm vadsia na vrchu ako na spodnej
Casti.

Minimalna vzdialenost sedaciek od zeme musi byt 350 mm. Minimalna
vzdialenost sedaciek od prekazok po stranach musi byt 450 mm.

Uistite sa, Ze produkt nie je vyssi ako 2,5 metra. Deti nesmu lozit po lanach
alebo sedackach.

Ocko horného hacika lana musi byt viditelné z prednej strany (obr. A). Oc¢ko
spodného hacika lana by malo byt umiestnené kolmo na horny hacik.

e vsetky detské ihriska
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karabinka

VAHA DO 70KG.

Vyrobok zodpoveda poziadavka TOVRheinland” vanych noriem EN 71-1 A 71-8
overené notifikovanou osobou

URCENE PRE DETI OD 3 DO 12 ROKOV. MAXIMALNA



INSTRUCTIONS FOR USE
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It is only for private use at home and must never be used in parks and public gardens, in
schools, camp sites, hotels, public leisure areas, etc.

Please keep this instruction sheet safely for future reference.

Inappropriate use or faulty application of the product is explicitly forbidden and absolves
the manufacturer of all liability. This product needs to be mounted and checked throughly
by an adult before use.

to check all coverings for bolts and sharp edges and replace when required.to replace
defective parts in accordance with the manufacturer's instructions.to check swing seats,
chains, ropes and other means of attachments for evidence of deterioration;When
measured from the ground, there shall be no part of the activity toy where the child is able
to climb, sit or stand above a height of 2 500 mm.

instructions that modifications made by the consumer to the original activity toy (for
example the adding of an accessory) shall be carried out according to the instructions of
the manufacturer.In particular, instructions shall be provided with a kit/accessory about the
installation of rope/nets concerning the minimum diameter, the need for fixation at both
ends, overall length,and positioning in relation to other structures.

Warning: the use of the item is allowed only under continous supervision by an adult. The
product is suitable for individuals weighting up to 70kg, The proudcts is unsuitable for
children yonger than 36 months of age,due to a lack of extra safety precautions and taking
into account of the limited mental capacities of toddlers.

All elements of the item should be inspected regularly in order to prevent the probability of
accidents. Special attention should be given to the rings. As soon as the metal parts shows
broken, the rope has to be replaced. Moving metal ring must be oiled regularly.

When installing the product, ensure that the play system or other consruciton can support
the weight, and that there is no rick of entrapment.

When mounting or assembling the product at distance between the product and eventual
obstacles, walls, fencing,...The distance should be a minimum of the length of the rope
plus 2000mm.

In this safety area no hard, angular or pointed objects should be present. The surface
under-neath the product should be flat and shockabsorbing, The product must not be
placed on asphalt, concrete or any other hard surface. We advise the removal and storage
of all accessories during the winter because the characteristics of the soil( when frozen)are
not suitable for safe play.

The distance between the ropes of swing seats, trapezes etc. shall be 120mm wider on top

of the ropes than below next to the product itself.
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14.

The minimum distance from swing seats to the ground surface should be 350mm. The
minimum lateral free space should be 450mm.

Please ensure that the trapeze, seat or buoyball is never higher than 2.5m. Please make
sure that children do not climb the trapeze, seat or buoy ball to reach the top beam.

The hook should be positionned in such a way then when viewed from the front, the eye of
the hook is clearly visible(A), and the hook on the end of the rope should be perpendicular

to it, as following:
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Please keep this instruction for future reference.
Warning: Assembled by an adult.

Only for babies from 3 to 12 years old with a maximum
weight of 70kg

For outdoor use.

Warning. Only for domestic use.



ZARUCNY LIST Servisné zaznamy:

Datum predaja: = e,
Sériové Cislo: e,

peciatka a podpis predajcu

Zarucné podmienky:

Na tento vyrobok sa poskytuje zaruka po dobu 24 mesiacov odo dia
predaja, respektive odo dna vyskladnenia.

V dobe zaruky vam zarucny servis vykona opravy vsetkych zavad
vzniknutych ndsledkom vyrobnej chyby bezplatne. Pri uplatneni poZiadavky na
zarucnu opravu musi byt spolu s pristrojom predloZeny Uplne a Citatelne vyplneny
zarucny list. Pri odosielani pristroja do opravy, dopravné ndaklady hradi zakaznik.
Originalny obal od vyrobku starostlivo uschovajte.

Zaruka sa nevztahuje na:
e pristroj poskodeny pocas dopravy a nespravneho skladovania
e poruchy spGsobené nespravnou obsluhou alebo udrzbou
e poruchy spésobené vplyvom opotrebenia vyrobku a materidlu
e poruchy spGsobené pouzivanim pristroja na iny Ucel nez na aky je uréeny
e pristroj, do ktorého bol vykonany neodborny zdsah alebo Uprava
e nekompletnost vyrobku, ktord bolo mozné zistit uz pri predaji
Dovozca:
Slovakia Trend Export-Import s.r.o., Michalovska 87/1414, Sobrance 073 01




